


26 Etymogical Lessons. 1.
LESSON 1.

About the primitive —, a single stroke.

I' represents the unity, principle of numeration; £
BE # > %4, It figures the primordial unity, source
of all beings; {ff F K %4, 3& 3¢ B —. 2K
B~ BB 2 b, — it

; the st radieal in K’ang-hsi's dictionary.

A

In composition, says the Shuo-wén, — is most commonly symbolic; MR- 2

¥, 2 #5 3, Its different symbolic meanings may he summed up under four
principal categories.

Firstly, when written on top of the compound, — represents either heaven, or
a roof, or any cover. Example:

o = Y i3, The rain. Drops of water falling froma [ cloud
B @ Fw— that hangsto — heaven; | means the vertical falling;

~RRTT B ANRETF 4. — Itis the

173th radical in K'ang-hsi.

T'ien!. Heaven, the vast — extent of space that is
C ﬁ 2 I E above JJ¢ men, the highest of ihings; J¢ Wa, E
BHELA-KRGEHZEABALKE
A EMHE B Z2.— 45 &, Note that J (L. 60)
means man and not great; therefore do not translate
— K the unique great. The derived idea, as explai-
ned by all the commentators, is that of physical or
moral superiority. The F Fk Ch'un-ch'iu says: X
ZERLEBBETA AR S H 5
— K Ll 8 Z Mo Placed above them, heaven g
verns men... According to Lhis fundamental notic
any superior, says the #f J Erh-ya, is the K of L
inferior; K Efyo NEBEL % B8 B
®EFREERR B K, — For the

compounds of F, see Lesson 60 C.

Mo*. The outmost twigs, the — top of a /K tree; K
D * % B KA A — & H |, 8 B, — Phonetic

series 138.

)
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Secondly, placed below the compound, — represents the foundation, the
base, or any support. Examples :

Tan* The dawn, the beginning of the day. The H

E 9 B sun above a — line, viz. the horizon; BR 4, .AA H

Lae=asch B — L. — #i 41, — Phonetic series 162.

A Li#. To stand, to be erected. A man J (L. 0) stand-
F ‘n ing upon — the ground. This characler is the reverse
of ], ahoveC. A K3k — 2 E.®HE . K A

£, — H# b, §5 B It forms the 117th radical in
K’ang-hsi. Phonetic series 134.

Pén3. The trunk of a tree. The part of a J tree

G $ % above the — earth. This character is the reverse of
';‘E,abnveD *T H *ob‘*-"‘ &:,E-F-*E
Hio — Phonetic series 147.

Thirdly, — represents a barrier, a hindrance. Examples:

H ?_% f_i Shuan'. A beam — used to holt a P§ door.

Ch’iao?®. Difficulty in breathing, oppression: X #k
1 i S ﬁ}tﬂ-lﬁﬂ—&aﬁbfﬁr’iﬁ~‘ﬁ$a
The line bent up represents the breath that tries to

go out, but is checked by the transversal barrier.
See L. 58. — Phonetic series 3.

Fourthly, — represents something conlained. Example:

- Hstieh3. Blood. A [l vase eontaining — something.
J ﬁ J \ This characler primitively meant the oblation of the
blood of the victim in the sacrifices; JA L, — 8
F5% BF JH # M 4. See the §F £, Legge's edi-
tion, Part II, Bk V1, Ode V1,5, Jx ® M1 &, % M
Ll 4 $ 4, The modern signitication, blood, is a
derivative, chuan-chu. See Lesson 157. — It forms the
143th radical in K'ang-hsi. — Phonetic series 208.
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REN
HOMME

Le caractere qui indique I'homme, depuis
la premiére forme pictographique jusqu’a la
graphie actuelle, met en relief la principale
caractéristique de I'étre humain : la position
¢rigée. L’évolution du signe indique que I'on
est pass€, de la forme initiale dans laquelle
I’lhomme est vu de profil avec la téte, les mains
et les pieds mis en évidence, a la forme
actuelle dans laquelle I’'homme est vu de face,
les jambes écartées. Cette position, commune
a tant de peuples, utilisée souvent aussi de
nos jours dans I'action théatrale, exprime le
pouvoir, la supériorité, le commandement,
I"assurance et la dignité.

Un proverbe chinois affirme : « L’homme °

est jugé par son vétement, le cheval par la
selle. » Cela nous fait comprendre combien le
Chinois attache d’importance a la forme et au
comportement. Si dans un caractére nous
trouvons I'homme pres de la riziere, cela
signifie qu’il envisage de la louer. Quand
notre caractere est au contraire a coté de celui
de la swation debout, il indique fierté, dignité
et position sociale. Inversement, voisin de
celui de chien, il veut dire se prosterner, ére
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VA This character for child originated from a representation of an infant with

outstretched arms and legs. Eventually it was modified to one with legs
TR —— swaddled in cloth bands. Evidently, to the Chinese parent, the secret of in-
mmiant; fant care lies in keeping one end wet and the other end dry.

PENG

“f-5if Z1 dan bullet B zi yé midnight
- 21 di young generations | -3 Zi yin consonant
T 20 ni children FFFNPN 2l 21 sun sun descendants
P Z1 sun descendants %-f hai zi child
Example:

X A % F R OBE BA
Zhe gé hdi zi hén cong ming.
It means. “This child is very intelligent.”



